226°

© P NS G AW

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

19.
20.
21.
22.
23.

25,
26.
27.

QOlives, in brine, vinegar or otherwise prepared
Tomato paste

Olive oil

Wines

Alcoholic beverages including brandy

Natural sponges

Tobacco

Colophony

Turpentine

Gypsum and other minerals

Emery and emery and sand papers

Chemical fertilizers

Chemical products

Pharmaceutical products

Inks and glues

Polystyrene and plastic products including flexible
tubes

Leather gloves and leather items

Paper and paper products

Aluminium

Iron and steel sheets, iron wire and. jron pipes
Diesel engines and electric motors

Pumps

Electric cables and wire of copper and aluminium
Electrical household appliances

Handicrafts
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CULTURAL CONVENTION
BETWEEN
THE REPUBLIC OF CHINA
AND
THE KINGDOM OF GREECE

Signed on March 4, 1971;
Ratifications not yet exchanged.

The Government of the Republic of China and the

Government of the Kingddm of Greece;
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Cognizant of the fact that continued communication
of thoughts and philosophies since ancient times
between their respective peoples have greatly contri-
buted to the richness of their cultures;

Desirous to strengthen their cultural relations so
as to further promote mutual understanding and close
friendship,

Have resolved to conclude, in accordance with the
principles of the Charter of the United Nations and
of the Constitution of the United Nations Educational
Scientific and :Cultural Organization, a Cultural Con-
vention, and for this purpose, appointed as their
Plenipotentiaries:

The Government of the Republic of China:

His Excellency Dr. Han Lih-wu, Ambassador
Extraordinary and Plenipotentiary;

The Government of the Kingdom of Greece:

His Excellency Mr. Christian Xanthopoulos, Under-
Secretary of State for Foreign Affairs;

Who, having been fully authorized by their resp-
ective Governments, have agreed upon the following:

ARTICLE I

The High Contracting Parties shall endeavour to
establiqh‘their cultural relations on a solid basis and,
to that end, shall collaborate closely for an active
exchange in science, technology, art, literature and
other cultural fields.

ARTICLE 11

The High Contracting Parties shall endeavour to
introduce special courses in their universities or to
organize lectures in each other’s language, history,
philosophy and other cultural subjects.

ARTICLE IIT

The High Contracting Parties shall promote the
regular exchange of university professors and members
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228
of scientific institutions, and shall encourage the offer
of fellowships and scholarships, on a reciprocal ballis,

to each other's professors, assistant professors and
students to pursue studies or to do research.

ARTICLE 1V

The High Contracting Parties shall determine, by
common accord and in conformity with their laws and
regulations, the mutual recognition of the equivalence
of degrees and diplomas awarded and of certificates
of partial studies issued, by each other’s educational
institutions,

ARTICLE

The High Contracting Parties shall facilitate the
setting up in their public libraries of special sections
devoted to publications relating to each other’s country
and shall also endeavour to contribute scientific,
literary and artistic publications to such libraries.

ARTICLE VI

The High Contracting Parties shall facilitate,
within the limits of their legislation, the exchange of
books, periodicals, newspapers, films, radio and televi-
sion programmes and other educational equipments.

ARTICLE VII

The High Contracting Parties shall encourage and
facilitate exchange of visits by professors, teachers,
scientists, technicians, journalists and cultural workers
for purposes of travel and research by granting them
the most advantageous conditions with regard to
transport and living expenses.

ARTICLE VII

The High Contracting Parties shall respectively
take all necessary measures to work out detailed

schemes for the implementation of the present Con-
vention,
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ARTICLE IX

The present Convention shall be ratified by the
High Contracting Parties in accordance with their
respective constitutional procedures and the instrum-
ents of ratification shall be exchanged at Taipei as
soon as possible. The present Convention shall
come into force on the date on which the instruments
of ratification are exchanged.

ARTICLE X

The present Convention shall remain in force for
ten years. Unless either High Contracting Party shall
have given notice six months prior to the date of
expiration, of its intention to términate the present
Convention, it shall remian in force for another period
of ten years, subject to the same procedure with
respect to the termination of the present Convention.

ARTICLE XI

The present Convention is drawn up in duplicate
in Chinese, Greek and English. In case of divergence
between the Chinese and Greek texts, the English
text shall prevail.

IN WITNESS WHEREOF, the respective Pleni-
potentiaries have signed the present Convention and
thereto affixed their seals.

DONE at Athens this fourth day of the third
month of Fifty-ninth year of the Republic of China,
corresponding to the fourth day of March in the year
of One Thousand Nine Hundred and Seventy-one.

For the Government of the Republic of China

(Signed)
Han Lih-wu

For the Government of the Kingdom of Greece

(Signed)
Christian Xanthopoulos Palamas
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